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-6-
FETE INTERNATIONALE DE PATOIS NON

Le qualificatif "international" n'a pas, à mon sens, sa place
dans notre revue, ni d'ailleurs dans notre vocabulaire administratif.
La Suisse romande n'est pas une nation; la Vallée d'Aoste, malgré
son statut politique particulier, n'est pas une nation au sens diplomatique

du terme; le versant lemanique de la Haute-Savoie, de même
que la Franche-Comté, ne sont pas des nations, tout au plus des
provinces.

Quand se prépare une fête de patois qui touche ces divers
territoires, est-ce que la correspondance passe par Rome, Paris et
Berne

Avez-vous lu quelque part ou entendu dire que le patois est
une langue nationale — Non

Vous vous rappelez la longue période où notre émission
radiophonique était intitulée : "Un trésor national : nos patois". Là,
rien à dire, car c'est le trésor qui est national et non le patois.

J'invite tous nos correspondants et Comités à employer le

mot "interrégional" qui correspond parfaitement à la réalité et qui
est moins prétentieux qu'international. Notez que je n'invente rien :

interrégional a été seul employé lorsque nos concours de patois ont
débordé da la Suisse romande. Pourquoi avoir voulu artificiellement
hausser le niveau

P. Burnet

LIVRE D'OR DES MAINTENEURS

En conséquence de l'article paru dans le dernier Ami du
Patois, trois questionnaires sont rentrés. Malheureusement, par
suite d'un oubli dans le texte-rappel, il y manque ia photographie des
intéressés (photo-passeport ou même un peu plus grande, jusqu'à
8X12 cm.) Excuses et d'avance merci.

PB.


	Livre d'or des mainteneurs

